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KIT DA GUIA DA TAMPA DO ALFORJE TOURING

GERAL
Kit número
90200737

Modelos
Para informações sobre os modelos correspondentes, veja o
catálogo de peças e acessórios de varejo ou a seção de peças
e acessórios do site www.harley-davidson.com (somente em
inglês).

Esse kit não se encaixa em modelos com alforjes revestidos
por couro ou modelos equipados com pontas de asa do alforje
(peça N.o 53826-00B).

AVISO

O trilho de acabamento não se destina a suportar carga.
Para evitar danos, não coloque carga no trilho do
acabamento. (00603d)

Requisitos da instalação
Para instalar este kit é preciso ter: vedante de silicone, furadeira
e várias brocas pequenas, fita crepe, lápis litográfico com cor
diferente da tampa do alforje, além de um lápis de grafite macio.

Um assistente deve auxiliar no posicionamento correto dos
trilhos da tampa do alforje.

ATENÇÃO

A segurança do motociclista e do passageiro depende da
instalação correta deste kit. Se o procedimento não estiver
dentro de suas capacidades ou se você não possuir as
ferramentas corretas, deixe que uma concessionária
Harley-Davidson efetue a instalação. A instalação
inadequada deste kit poderá resultar em morte ou lesões
graves. (00308b)

Conteúdo do kit
Veja Figura 1 e Tabela 1.

INSTALAÇÃO
NOTA

Se você tomar os devidos cuidados para proteger as partes
próximas, essa instalação pode ser feita sem a remoção dos
alforjes do veículo.

1. Consulte o Manual do proprietário e remova o alforje de
um dos lados da motocicleta, se desejado.

NOTA
Os trilhos de acabamento do alforje são específicos para cada
lado. A parte dianteira do trilho tem um ângulo para encaixe
na cobertura.

2. Veja Figura 1. Coloque o trilho de acabamento correto (1
ou 2) na posição de montagem aproximada da tampa do
alforje.

3. Coloque 51 mm (2 in) de fita adesiva na tampa do alforje,
sob cada um dos três ressaltos de montagem do trilho de
acabamento (A).

4. Corte os três coxins demontagem (8) demesmo tamanho
e as arruelas (7) do coxim de borracha e do conjunto de
arruelas (6).

NOTA
O coxim e a arruela com o furo de montagem maior não serão
usados e poderão ser reciclados ou descartados
adequadamente.

5. Coloque um coxim de montagem de nylon preto em cada
um dos três ressaltos de montagem na guia da guarnição.

6. Coloque a guia da guarnição, com os coxins de montagem
instalados, na posição final na tampa do alforje.

• A distância entre o trilho e a superfície superior da tampa
deverá ser uniforme de uma extremidade à outra.

• Dê atenção especial ao alinhamento da guia da guarnição
com relação a qualquer pino saindo da tampa do alforje.

• Todos os três coxins de montagem devem ficar
perpendiculares à tampa do alforje e devem ficar sobre as
fitas. Reposicione a fita se necessário.

7. Segurando a guia da guarnição firmemente no local
adequado, peça a um assistente que siga a linha dos três
coxins de montagem na fita.

8. Remova o trilho de acabamento. Marque o centro dos três
círculos tracejados com um punção.

9. Faça um furo piloto de 1,6 mm (1/16 in) em cada ponto de
montagem. Alargue o furo maior de montagem traseiro
com uma broca de 5,5 mm (7/32 in).

10. Remova a fita adesiva. Lixe levemente para remover
rebarbas e arestas vivas.

NOTA
• Limpe os detritos, marcas e resíduos de fita das

superfícies da tampa interna e externa com umamistura
de 50% de álcool isopropílico e 50% de água destilada.
Deixe secar completamente.
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Por favor, descarte materiais com responsabilidade.

https://service-qr.harley-davidson.com/qr?locale=pt_BR&ref=J05573


• Aplique uma pequena quantidade de vedante de silicone
entre o lado de baixo da tampa do alforje e as arruelas
de borracha, e ao redor das roscas dos parafusos, para
evitar vazamento de água.

• Segure ou amarre a tampa do alforje com firmeza na
posição aberta durante a instalação da guia para evitar
ferimentos nas mãos ou nos dedos e para não arranhar
o acabamento da tampa do alforje.

11. Instale a guia da guarnição na tampa do alforje com três
parafusos (3), as arruelas de pressão (4), as arruelas lisas
(5) e as arruelas de nylon pretas (7), mas não aperte
totalmente.

NOTA
Quando os parafusos estiverem fixados de maneira
apropriada, os coxins de montagem de nylon e as arruelas
deverão ser apenas ligeiramente pressionados.

12. Aperte alternadamente os parafusos com torque de
3,1–3,5 N·m (27–31 in-lbs).

13. Repita para o lado oposto da guia da tampa do alforje.

AVISO

O trilho de acabamento não se destina a suportar carga.
Para evitar danos, não coloque carga no trilho do
acabamento. (00603d)

PEÇAS DE REPOSIÇÃO
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Figura 1. Peças de reposição, kit da guia da tampa do alforje Touring

Tabela 1. Tabela de peças de reposição
Número da peçaDescrição (quantidade)Item

Não é vendido sepa-
radamente

Guia, tampa do alforje (direito)1

Não é vendido sepa-
radamente

Guia, tampa do alforje (esquerdo)2

1205Parafuso de máquina, cabeça cilíndrica, N.o 10-24 (6)3
7069Arruela de pressão bipartida (6)4
6716Arruela lisa (6)5
90875-08Coxim de montagem e conjunto de arruelas (2) (cada um inclui os itens 7 e 8)6
Não é vendido sepa-
radamente

• Arruela de fixação (3)7

Não é vendido sepa-
radamente

• Coxim de montagem (3)8

Itens mencionados no texto:
Ressalto de montagem do trilho de acabamento (6)A
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